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‘A dead thing can go with the stream,  
but only a living thing can go against it.’ 

The Everlasting Man — G.K. Chesterton

L.S.,

U bevindt zich in de catalogus van uitgeverij TZARA  
voor haar tweede jaargang. Wees welkom!

In 2024 bieden we u weer een keur aan literaire fictie 
en non-fictie aan, zowel vertaald als oorspronkelijk 
Nederlandstalig. We verwelkomen een hoop nieuwe 
auteurs, andere waren er in 2023 ook al bij.

Opnieuw presenteren we elke maand één titel.
Daarnaast lanceren we dit jaar TZARA KLASSIEK, 
een nevenfonds waarin we telkens een naar ons aanvoelen 
onterecht ondergesneeuwde klassieker opnieuw voor  
het voetlicht brengen. De spits wordt afgebeten door 
de novelle Monsieur Hawarden van Filip de Pillecyn,  
uit 1935 alweer, op gloedvolle wijze ingeleid door 
Tom Lanoye.

Wij wensen u een fijn leesjaar!

Toon Horsten, uitgever
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Lezers en critici over Sisi van Karen 
Duve, dat maandenlang in de Duitse 
bestsellerlijsten stond

‘Ik kan dit boek alleen maar aanraden. Ik vond het 
ongelooflijk spannend.’  
– Juli Zeh in Das Literarische Quartett, ZDF

‘Schrijfster Karen Duve heeft een even onderhoudende 
als complexe roman aan Elisabeth van Oostenrijk gewijd, 
die de keizerin toont als een vat vol ambivalentie.’  
– Tageszeitung

‘Niemand anders kan over Sisi schrijven zoals Duve dat 
doet, met subtiele humor en oog voor detail.’  
– Der Spiegel

‘Steeds weer weet Karen Duve sprankelende zinnen van 
grote precisie te schrijven. De roman vermaakt niet met 
zijn plot, hij vermaakt met zijn psychologische verfijning 
en door een bijna excentrieke nauwkeurigheid.’  
– Die Zeit

‘Een extreem goed boek!’  
– Thea Dorn in Das Literarische Quartett, ZDF

‘Duves snelle roman toont een keizerin die wild en mee-
dogenloos is. Zelfs voor zichzelf.’  
– Brigitte

‘Sisi laten zien als een ambigue figuur tussen de 
behoefte aan ontsnapping en dominantie, tussen  
het genadeloze verlangen naar bewondering en de 
impulsieve hang geaaid te worden van het hondje- 
dat-slaag-krijgt: deze ambivalentie van een complexe, 
bijna moderne vrouw is het centrale verhaal dat  
Karen Duve vertelt in Sisi.’  
– Frankfurter Allgemeine Sonntagszeitung

‘In Duves roman is te volgen hoe de auteur de histo-
rische figuur van de Sisi-kitsch op voorbeeldige wijze 
naar vandaag leidt. Geweldige mentale cinema!’  
– WDR 3 Mosaik

‘Zelden kom je zo dicht bij keizerin Elisabeth  
als in Karen Duves roman. Ze schildert met 
nauwgezetheid en ironie een immens onderhoudend 
portret van de complexe keizerlijke persoonlijkheid.’  
– Abendzeitung München

‘Waanzinnig onderhoudend.’  
– ARD

‘Een héél goed boek. Karen Duve is een van de 
geestigste Duitse auteurs.’  
– Eva Menasse in Das Literarische Quartett, ZDF
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Januari
2024

Karen Duve
Sisi
Uit het Duits vertaald door Hans E. van Riemsdijk

Karen Duves grote roman over Sisi.  
Een genadeloze ontleding van een keizerin. 
Maar ook een portret van een vrouw die  
haar tijd ver vooruit was.

Wanneer Elisabeth, roepnaam Sisi, met de Oostenrijkse 
keizer Frans Jozef I trouwt, belandt ze in een strikt 
geordende wereld vol stijve conventies en saaie recepties. 
Telkens als ze uit de sleur wil breken, trekt ze naar haar 
Hongaarse kasteel in Gödöllö. Daar geeft ze zich over 
aan haar grote passie: jagen op wilde paarden. Geen sloot 
is te breed voor de keizerin, geen obstakel te gevaarlijk – 
Sisi is een van de beste ruiters van haar tijd.

Wanneer Sisi haar nichtje Marie Wallersee in Gödöllö 
uitnodigt, ontstaat een innige band tussen de twee. De 
achttienjarige Marie is gecharmeerd door haar keizerlijke 
tante en helpt haar maar al te graag wanneer Sisi de 
gepassioneerde amazone en femme fatale speelt. Maar 
al snel valt Marie ook voor de mannelijke adel en krijgt 
onmiddellijk veel aandacht. Sisi, die het gewend is in het 
middelpunt van de belangstelling te staan, gaat op zoek 
naar een echtgenoot voor haar onverwachte concurrente.

Karen Duve (1961) is een van de populairste schrijfsters 
van Duitsland. Haar werk werd veelvuldig bekroond en 
verschijnt in veertien talen. De roman Taxi werd in 2015 
verfilmd door Kerstin Ahlrichs.
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Februari
2024

Jonas Boets
Man van vele oorlogen

Wat als je een grote invloed hebt op de 
wereldgeschiedenis, maar niemand dat ooit 
opmerkt? Een verrassende historische roman 
zoals u er nog nooit een las.

1914. Ides Janssens is leraar geschiedenis in Antwerpen. 
Hij doceert er dat geschiedenis slechts de herinnering 
van de mens is. En de mens herinnert zich de dingen 
vaak verkeerd. Dat weet Ides maar al te goed. Hij 
was er immers bij op enkele cruciale momenten in 
de geschiedenis van de mensheid. Wie dacht dat de 
kruistochten georganiseerd werden in naam van de Kerk 
of dat de vikings van nature woeste zeekrijgers waren, 
kent niet de ware toedracht. Er is één onbenoemde 
constante katalysator: Ides zelf. Maar hij wordt nergens 
in de geschiedenisboeken vermeld.

Wanneer hij op een koffer stuit van de Engelse geheime 
dienst met daarin een dossier over de Oostenrijkse 
kroonprins Frans Ferdinand, beschouwt hij dat als zijn 
kans om de wereldgeschiedenis te veranderen.

Een even ingenieuze als goed gedocumenteerde histo-
rische roman waarin oude gezichten nieuwe gezichten 
worden, eeuwige vetes blijven sluimeren en ware liefde 
nooit slijt. Geschiedenis is overlevering. Overleveren 
gebeurt door mensen. En mensen maken fouten.

Jonas Boets (1981) schreef eerder zowel kinder- en 
jeugdboeken als thrillers, onder meer rond Pieter Aspes 
commissaris Van In. Hij schrijft ook voor televisie.  
Man van vele oorlogen is zijn literaire debuut.
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Maart
2024

Peter Daerden
De laatste Buendía
In de voetsporen van Gabriel García Márquez

Op 17 april zal het tien jaar 
geleden zijn dat Gabriel 
García Márquez overleed. Bij 
die gelegenheid verschijnt 
ook een onbekende roman 
die in zijn nalatenschap werd 
teruggevonden.

Een levendige ontdekkingsreis  
door het land en het universum  
van een wereldberoemde schrijver.

Colombia: exotisch, mythisch, woest aantrekkelijk en 
heerlijk onbetreden. Peter Daerden reisde duizenden 
kilometers door het land en verzamelde er even 
onwaarschijnlijke als onweerstaanbare verhalen. 
De laatste Buendía brengt geen goedkope clichés, 
maar vertelt over een Belgische paleizenbouwer in 
Medellín, decadente bananengekte in de kuststreek, 
de raadselachtige reizen van Leopold iii, schoenpoetsers 
die Proust citeren en de Bogotaanse midlifecrisis van 
William Burroughs.

Tegelijk werpt dit boek een licht op een onbekend en 
kleurrijk facet van het Belgische migratieverleden: hoe 
de Colombiaanse elite tussen de twee wereldoorlogen 
in de ban raakte van de lokroep van Brussel. Een 
fascinerende geschiedenis die Nobelprijswinnaar 
Gabriel García Márquez verwerkte in het door Netflix 
verfilmde Honderd jaar eenzaamheid.

Peter Daerden (1978) is historicus en schrijver.  
Bij TZARA publiceerde hij eerder het enthousiast 
onthaalde Revolutie in Rio.

Eerder verscheen bij TZARA:
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Amin Maalouf
Een doolhof vol verdwaalden
Het Westen en zijn uitdagers
Uit het Frans vertaald door Hans E. van Riemsdijk

April
2024

Een nieuw standaardwerk over geopolitiek en 
de toestand van de wereld van de auteur van 
Moorddadige identiteiten en Oorsprong.

Er woedt opnieuw een oorlog in het hart van Europa, 
die de trauma’s uit het verleden doet herleven. Een 
krachtmeting tussen het Westen enerzijds en China en 
Rusland anderzijds lijkt steeds verder uit de hand te 
lopen.

In dit boek keert Amin Maalouf terug naar de oorsprong 
van deze confrontatie tussen het Westen en zijn tegen
standers, en volgt hij het pad van vier historische 
hoofdrolspelers. Om te beginnen het Japan van de Meiji-
periode. Daarna was er Sovjet-Rusland, dat bijna een 
eeuw lang een te duchten bedreiging vormde voor het 
Westen, zijn systeem en zijn waarden. En vandaag is 
China de belangrijkste uitdager. De Verenigde Staten 
zijn de vierde protagonist. Ze hebben tot nog toe al hun 
uitdagers weerstaan, en zijn door verschillende oorlogen 
heen uitgegroeid tot leider van het Westen.

Een doolhof vol verdwaalden is een groots historisch fresco 
dat een ongezien licht werpt op wat er op het spel staat in 
de wereld en op de vreemde paradoxen van onze tijd.

Amin Maalouf (1949) groeide op in Libanon maar woont 
al jaren in Frankrijk. Zijn werk wordt wereldwijd vertaald 
en werd onder meer bekroond met de Prix Goncourt.
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Mei
2024

Chris Ceustermans
Geesten van Boedapest
Op zoek naar een verloren  
vriend in Orbáns Hongarije

Het verhaal van een moeizame vriendschap  
en van het rusteloze, verdeelde Hongarije.

Vlak voor de val van de Muur wordt György, een 
Hongaarse vluchteling en dissidente journalist, dood 
aangetroffen in Leuven. Naast hem ligt een geweer. 
Dertig jaar later zoekt een auteur naar het verhaal van 
zijn vriend uit de Koude Oorlogsdagen. De reconstructie 
van de beklemming waaraan György probeerde te 
ontsnappen, voert naar het hallucinante Hongarije van 
diens generatiegenoot Viktor Orbán, ooit een belangrijke 
stem in het liberale verzet tegen de communistische 
dictatuur. Hoe dichter de auteur bij de dood van zijn 
vriend komt, hoe meer de autoritaire beklemming lijkt 
terug te keren.

Geesten van Boedapest is een verhaal van een moeizame 
vriendschap en van het rusteloze, verdeelde Hongarije, 
dat onze onzekere democratie een spiegel voorhoudt.

Chris Ceustermans (1969) schrijft fictie en non-fictie. 
Zijn spraakmakende biografie Schrijven in de Grauwzone 
(2018) over auteur J.M.H. Berckmans werd genomineerd 
voor de Nederlandse Biografieprijs. Bij Manteau 
verscheen eerder De boekhandelaar (2014).

‘Het communisme 
was vreselijk, maar het 
onevenwichtige Hongarije is 
de voorbije decennia in de ban 
van een ander extremisme 
geraakt. Die tegenstrijdige 
ontwikkeling krijgt hier haar 
held, de student en journalist 
György, even droefgeestig en 
onlogisch als zijn vaderland. 
Wat een verwarrend en 
ontroerend boek! En wat een 
prachtige gedenknaald voor 
een gestorven vriend.’ 
– Benno Barnard



De pers over de bestseller  
Psychopompos van Amélie Nothomb,  
haar derde autobiografische roman  
na Dorst en Bloedlijn

‘Psychopompos is haar meest persoonlijke en auto
biografische boek, waarin ze haar twijfels, haar lijden 
en haar levensreddende schrijfdrift onthult. Het 
verschilt van al haar vorige boeken, maar plaatst ze 
tegelijkertijd allemaal in een nieuw licht.’ 
– La Libre Belgique 

‘Amélie Nothomb neemt een hoge vlucht. Behoorden 
Dorst en Bloedlijn al tot haar beste werk, Psychopompos 
is nóg beter.’ 
– L’Express

‘Een subtiel en verontrustend boek, een van haar 
mooiste.’ 
– Le Matin

‘Amélie Nothomb is getalenteerd, hypergetalenteerd 
zelfs. Haar schrijfstijl is zowel sierlijk als grappig, haar 
verhaal zowel ernstig als lichtvoetig.’ 
– Libération

‘De rare vogel van de Franse literatuur staat in dit boek 
op het hoogtepunt van haar kunnen.’ 
– Le Point

‘Haar soepele pen werd verrijkt met emotie; ze kan nu 
ook tranen in onze ogen brengen. Magnifiek!’ 
– Version Femina

‘Als onderdeel van een rijke literaire (en spirituele) 
traditie, bereikt Amélie Nothomb hoogten die ons 
niet alleen in staat stellen om de wereld beter waar te 
nemen, maar ook om haar anders te lezen.’ 
– Le Monde

‘In Psychopompos beschrijft Amélie Nothomb de periode 
dat ze zich leeg voelde, een trauma dat ze opliep in 
Bangladesh, het begin van anorexia, de kwelling van 
een lange ziekte die haar bijna het leven kostte én de 
sleutels die haar in staat stelden om dat alles te boven 
te komen.’ 
– Le Journal de Québec

‘Het gaat over vliegen en pijn lijden, over lichtheid en 
schoonheid, en ook over haar schrijverschap.’ 
– Le Temps

‘Even ongewoon als uitzonderlijk. Een desolate roman 
van een schoonheid die pijn kan doen.’ 
– Elle

‘Psychopompos is een roman, maar is opgebouwd als het 
sprookje van de Witte Kraanvogel dat Nishio-San, de 
Japanse gouvernante met wie ze bevriend raakte, haar 
vertelde toen ze vier jaar oud was.’ 
– Culturebox
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Juni
2024

Amélie Nothomb
Psychopompos
Uit het Frans vertaald door Marijke Arijs

‘Schrijven, dat is vliegen.’

In dit bij uitstek autobiografische boek onderzoekt 
Amélie Nothomb wat schrijven voor haar betekent. En 
dat heeft alles te maken met haar andere grote passie, 
die voor vogels. Ze vertelt over haar jeugd in onder meer 
Japan en Laos, en over een traumatische gebeurtenis op 
een strand in Bangladesh toen ze twaalf was. Haar liefde 
voor vogels en die voor de literatuur stellen haar in staat 
in contact te blijven met de doden.

Amélie Nothomb (1966) geldt als de populairste 
Franstalige Belgische schrijfster van het moment. 
Ze woont afwisselend in Parijs en Brussel, en 
publiceert sinds 1992 elk jaar een roman. Haar werk 
werd veelvuldig bekroond, in 2021 onder meer met 
de Prix Renaudot voor Bloedlijn.
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Geoff Dyer
Uit pure woede
Uit het Engels vertaald door Ivo Verheyen

Een meesterlijk boek, even ontroerend als 
hilarisch, over de worsteling van een  
biograaf van D.H. Lawrence met het leven,  
het schrijverschap en zijn onderwerp.

De jonge, getalenteerde schrijver Geoff Dyer staat stijf 
van de eerbied voor het schrijversvak en is vastbesloten 
een belangrijke studie over D.H. Lawrence af te werken. 
Tussendoor denkt hij na over een roman die hij wil 
schrijven, overweegt hij Parijs te verlaten om bij zijn 
vriendin in Rome in te trekken – of nee, misschien toch 
eerder een tijdje de wereld rond te reizen.

Uit pure woede is Dyers intelligente en bij uitstek geestige 
relaas van zijn jarenlange strijd om zijn Lawrence-boek 
tot een goed einde te brengen. Een portret van een 
gekwelde, opgewonden en uitgeputte man moet het 
worden. Dyer reist de hele wereld rond terwijl hij niet 
alleen worstelt met zijn fascinerende onderwerp, maar 
ook met de heerlijke afleidingen en nijpende angsten die 
het leven van een schrijver kenmerken.

Geoff Dyer (1958) geldt als een van de beste Engels
talige non-fictieschrijvers van het moment. In zijn 
werk behandelt hij een indrukwekkende diversiteit 
aan onderwerpen.

Juli
2024

‘Zijn meesterwerk.’ 
– NRC-Handelsblad

‘In de geest van Julian Barnes’ 
Flauberts papepaai en Alain 
de Bottons Hoe Proust je 
leven kan veranderen cirkelt 
Geoff Dyers Uit pure woede 
in steeds wijdere lussen om 
zijn onderwerp heen, om er 
vervolgens weer in te duiken 
wanneer je dat het minst 
verwacht… Een wild boek.’ 
– The New York Times

Eerder verscheen bij TZARA:
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Augustus
2024

Monica Sabolo
Een clandestien leven
Uit het Frans vertaald door Eef Gratama

Een literaire splinterbom over  
extreemlinkse terroristen en een Frans-
Italiaans meisje uit de middenklasse.

Monica Sabolo werkt aan een boek over de extreem
linkse Franse terreurgroep Action Directe. Het moet 
het verhaal worden van een groep jongeren die tientallen 
aanslagen en overvallen pleegt. Het wordt een specta
culair boek, en het zal erg ver van haar afstaan. Tot haar 
duidelijk wordt dat de essentie van het verhaal ook steeds 
die van haar eigen leven is geweest.

Het clandestiene leven is in de eerste plaats dat van 
Monica zelf, opgegroeid in de schaduw van een vader 
wiens activiteiten onder een sluier van zwijgen 
verdwijnen. Hoe kunnen we leven als we onherstelbare 
daden hebben begaan? En hoe doe je dat als je zulke 
daden hebt ondergaan? Van het Italië van de Rode 
Brigades tot het Frankrijk van de jaren tachtig, waar de 
droom van een grote revolutie uiteenspatte, verkent  
Een clandestien leven op gracieuze wijze de complexiteit 
van het mens-zijn, onderzoekt waar geweld vandaan 
komt en wat het betekent, en wat de mogelijkheden tot 
vergiffenis zijn.

Monica Sabolo (1971) schreef zeven romans,  
waarvan Summer ook in het Nederlands werd vertaald. 
Een clandestien leven haalde de shortlist van de drie 
belangrijkste Franse literaire prijzen: de Prix Goncourt, 
de Prix Renaudot en de Prix Médicis.

‘Een overrompelende 
roman van een schokkende 
schoonheid.’ 
– Le Monde

‘Met deze literaire bom plaatst 
ze zich op het niveau van de 
allergrootsten.’ 
– L’Express
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September
2024

Akira Mizubayashi
Hartenkoningin
Uit het Frans vertaald door Hans E. van Riemsdijk

Een nieuwe aangrijpende roman  
van Akira Mizubayashi over de kracht  
van muziek.

1939. De Japanse Jun Mizukami studeert aan het Parijse 
conservatorium en bouwt aan een leven in Europa. Tot 
het Chinees-Japanse conflict hem dwingt terug te keren 
naar Japan. Zijn grote liefde, de jonge Anna, blijft achter 
in Frankrijk. Jaren later ontdekt Mizuné, een jonge 
Parijse violiste, een roman die haar op vreemde wijze 
doet denken aan het leven van haar grootouders, Jun en 
Anna, die ze nooit heeft gekend.

Het recente verleden van Japan en de wreedheden 
begaan in naam van de nationale grootsheid, het 
vermogen van muziek om het beste in mensen naar 
boven te brengen, de voortdurende aanwezigheid van het 
verleden, de liefde voor de Franse taal en cultuur: in deze 
ontroerende en boeiende roman blijft Akira Mizubayashi 
de thema’s verkennen die hem na aan het hart liggen.

Akira Mizubayashi (1951) is hoogleraar Franse taal- en 
letterkunde aan de universiteit van Tokio en schrijft in 
het Frans. Hij publiceert al jaren bij de toonaangevende 
Franse uitgeverij Gallimard. 

Over Versplinterde ziel:

‘Klanken in woorden vatten. 
Akira Mizubayashi is er 
een meester in. Zijn roman 
is een ode aan muziek, 
een aanklacht tegen de 
wreedheden die mensen en 
dingen worden aangedaan.’ 
– De Standaard

‘Een ontroerende hommage 
aan de veerkracht van de 
mens.’ 
– NRC

Eerder verscheen bij TZARA:
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Oktober
2024

Noëlle Michel
Schaduwen van morgen
Uit het Frans vertaald door Nathalie Tabury  
en Ghislaine van Drunen

‘Spannend en van erg 
hoge kwaliteit.’ 
– Le Monde

‘Het zet je aan het denken 
over mens en wetenschap, 
en over de mensheid in het 
algemeen.’ 
– Europe 1

‘Briljant en verontrustend.’ 
– Livres Hebdo

De neanderthalers zijn terug. En ze  
doen alles wat ze vroeger ook deden.  
Maar dit keer is het anders.

Een clan is het. Een gemeenschap. Ze jagen en 
verzamelen voedsel. Ze worden geboren, ze sterven.  
Ze leven in tenten van dierenhuiden en maken 
schilderingen in grotten. Ze vertellen de legendes over 
hun goden en godinnen, en dansen rond het vuur als er 
iets te vieren valt. Hun wereld is een warm, koesterend 
bos waar ze, naast extreme kou of ziekte, alleen bang 
hoeven te zijn voor het Beest, dat rondwaart aan de 
grenzen van hun wereld.

Wat ze niet weten is dat er daarbuiten een heel andere 
wereld is. Een wereld met steden grijs en grauw van de 
luchtvervuiling. Een wereld bevolkt door de anderen, 
door sapiens, die binnenkort hun verre neven de 
neanderthalers zullen ontmoeten.

Schaduwen van morgen is een razend spannende roman 
die belangrijke ethische vragen stelt over onze relatie 
met de natuur en over de grenzen van wetenschap en 
entertainment.

Noëlle Michel (1979) is bio-ingenieur, maar werkt al 
jaren als vertaler. Ze vertaalde onder meer werk van 
Hanna Bervoets, Dirk De Wachter, Jan Brokken, Ewoud 
Kieft en Sjeng Scheijen naar het Frans. Ze groeide op 
in Dijon, maar woont al jaren in Gent. Schaduwen van 
morgen is haar tweede roman.
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November
2024

Eric Min
Rik Wouters. Een biografie

‘Een caleidoscopisch 
beeld van Rik Wouters, een 
diepmenselijke hommage 
aan een gedreven, groot 
kunstenaar.’ 
– De Morgen

‘De kunstenaar die uit dit boek 
oprijst, is een buitengewoon 
innemende figuur, een 
beetje egocentrisch, maar 
goedhartig, oprecht en 
gedreven. Bovendien geeft het 
boek een boeiend beeld van 
de kunstwereld in de eerste 
roerige jaren van de avant-
garde.’ 
– De Standaard

De definitieve biografie van een van  
de belangrijkste Vlaamse schilders van de 
twintigste eeuw, in een heel nieuwe editie.

Rik Wouters (1882-1916) zou een romanpersonage 
kunnen zijn: straatarm kunstenaar, een tragische 
geliefde, jong gestorven genie. In zijn zolderateliers 
verzon hij met klei, strijklicht en tekenpapier een 
ongeduldig oeuvre, met het gulle lijf van zijn model Nel 
in een glansrol. De vrouw van zijn leven was meteen 
Wouters’ eerste biografe en de beschermengel die zijn 
nalatenschap met strenge hand zou beheren.

Er zijn drie plaatsen in dit boek: de kunstmetropool 
Brussel, het dorpse Bosvoorde, waar Wouters de 
aardse, gouden gloed van de dingen in verf en brons 
wist te vatten, en Amsterdam. In de rafelrand van de 
Grote Oorlog zou hij in Nederland – tussen huurflat en 
ziekenboeg – zijn laatste werken maken: troost en trots 
voor wie alles te verliezen heeft.

Biograaf Eric Min hield de grotendeels ongepubliceerde 
memoires, plakboeken en brieven van Nel tegen het licht. 
Samen met andere unieke bronnen levert dat een breed 
panorama van de artistieke belle époque op.

Eric Min (1959) schreef onder meer De eeuw van Brussel 
en Gare du Nord.

Eerder verscheen bij TZARA:
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December
2024

Myriam Leroy
Het mysterie van de vrouw 
zonder hoofd

‘Met Het mysterie van de 
vrouw zonder hoofd brengt 
de Belgische Myriam Leroy 
een mooi eerbetoon aan 
vrouwen die, naast hun eigen 
verantwoordelijkheden, ook 
die van anderen opnemen.’ 
– Le Soir

Uit het Frans vertaald door Marijke Arijs

Op zoek naar het vergeten verhaal  
van een onthoofde Brusselse vrouw.

Op de begraafplaats van Elsene stuit Myriam Leroy 
op het graf van een verzetsstrijdster met een Russische 
naam. Marina Chafroff werd met een bijl onthoofd op 
31 januari 1942. De schrijfster is meteen geïntrigeerd en 
besluit zich in de biografie van Chafroff te verdiepen.

Wie is deze vrouw, een jonge moeder die zich heeft 
opgeofferd om tientallen andere levens te redden? 
Waarom is haar verhaal, geschreven met de inkt 
waarmee doorgaans geschiedenis wordt geschreven, 
vergeten? Leroy stuit op een verhaal vol soms 
buitenissige toevalligheden en doodlopende zijwegen.

Het mysterie van de vrouw zonder hoofd is een intense 
roman die zich in 1942 en 2022 afspeelt, en die twee 
verhaallijnen op ingenieuze wijze in elkaar weeft. 
Het is een boek over een schrijfster op zoek naar haar 
personage, en over een personage op zoek naar zin en 
bevrijding.

Myriam Leroy (1982) is journaliste en schrijfster, en 
woont in Brussel. Het mysterie van de vrouw zonder hoofd 
is haar derde roman, na Ariane (die de shortlist voor de 
debuutprijs van de Prix Goncourt haalde) en Les yeux 
rouges. 
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Monsieur Hawarden (zij, haar)

‘Soms, op avonden als de kracht van de aarde in het bloed van 
de mensen vaart, ging monsieur Hawarden naar de koffers 
waarin de vrouwenkleren lagen, elk met hun eigen betekenis. 
Dan zat, in het grote vierkante huis van Pont, de vrouw die 
gezelschap vond in kleren en juwelen en sprak met haar ver-
leden. De handen tastten naar het willige doffe haar, de ogen 
gleden met weemoed en trots over de lijn van borst en dij naar 
de zacht geschoeide voet. En zij luisterde naar wat leefde in 
haar.

Zij zit in haar leunstoel en legt haar hand onder de rode scha-
duw van een karaf wijn. Zij drinkt niet maar het is heerlijk dit 
te zien op het stijf glimmende witte tafellaken. En dan neemt 
zij een boek dat de briefdrager heeft gebracht, zeggende dat 
het weer van Parijs komt. Zij leest traag en met halve aan-
dacht. De drang van de avond in deze beklemmende nazomer 
is te onrustig in haar bloed om de geest vrij te laten in het be-
schouwen van het geschreven woord. Maar stilaan groeit het 
verhaal voor haar, en als een bleekrode schemer komt de blos 
onder haar ogen. De woorden die zij leest beven van ongeduld 
en verlangen. De bekoring van monden die naar lippen zoe-
ken en van handen die omvatten en sidderen. Jeugd en het on-
stuimige bloed, angst en verrukking en het wegrukken in het 
tijdloze. En de zoete geur van haar dat los ligt over schouder 
en borst en de woordeloze storm van twee mensen die eeu-
wigheid en afgrond speuren in elkaars wezen.

Het boek blijft openliggen op tafel. De karaf laat haar rode 
vlek neerkomen over het blad. Maar het verhaal gaat voort in 
de vrouw die met gesloten ogen ligt te luisteren naar de kreet 
van haar bloed. De uren uit het verleden staan op in haar en 

geen wil kan ze terug verbannen in het onbestaande. Door alle 
zintuigen komen ze, zeker en overweldigend als de golfslag 
van de zee. De geur van een zakdoek legt een nevel rond haar, 
en in haar hoofd gonst de klank van stemmen, fluisterende en 
smekende woorden, en haar lippen zijn halfgeopend en zijn 
heet en droog van die uren uit het verleden.

Als zij haar ogen opent ziet zij haar handen, samengevouwen, 
hard samengevouwen zoals men driftig bidt of wanhoopt. En 
zij ontsluit ze en ziet in hun handpalm de zachte druk van een 
gelaat dat zij heeft omvat en zij kreunt en drukt ze tegen haar 
borst. Met wijd open ogen nu, ogen die zo wild en ver kijken 
alsof zij niet zien en niet begrijpen, staart zij naar de linker-
borst die mat welt uit de warmte van het kleed. Recht en vaal 
is het litteken boven de roze vlek die steunt op haar vinger-
toppen.

Een vingerspits gaat angstig over de kleine zachte streep. Het 
doet geen pijn en toch houdt ze de adem in.

Zij staat recht en loopt heen en weer. Zij hoort hoe stil het is 
tussen die vier hoeken. En zij sluit het boek met sidderende 
handen.

De nacht begint en monsieur Hawarden zinkt weg in de af-
gronden van vruchteloos verlangen en van vreugden die niet 
heropstaan kunnen. En het rusteloze bloed jaagt door haar 
heen en zij ligt verslagen in haar eenzaamheid.’

Uit: Monsieur Hawarden, Filip de Pillecyn
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Mei
2024

Filip de Pillecyn
Monsieur Hawarden
Met een woord vooraf door Tom Lanoye,  
illustraties van Reinhart Croon  
en bijdragen van Annick Lesage

Toen Filip de Pillecyn in 1935 Monsieur Hawarden 
publiceerde, was dit verhaal over een Franse vrouw 
die zich in de buurt van Malmedy vestigt om daar als 
man door het leven te gaan een unicum in de Vlaamse 
literatuur. Afstandelijk en in een vrij verheven stijl 
beschrijft hij hoe de vrouw een nieuw leven opbouwt, 
maar soms ook ten prooi valt aan diepe melancholie.

De Pillecyn baseerde zich op een waargebeurd verhaal 
dat hem verteld werd toen hij leraar was in Malmedy. 
Naast een woord vooraf van Tom Lanoye en illustraties 
van Reinhart Croon bevat deze ultieme editie van 
Monsieur Hawarden ook essays van Annick Lesage 
en Jan Verstraete over respectievelijk het historische 
personage waar het boek op gebaseerd is en over de 
plagiaatzaak tegen De Pillecyn na het verschijnen van 
het boek.

Filip de Pillecyn (1891-1962) geldt als een van de 
belangrijkste Vlaamse schrijvers van zijn tijd. Naast 
Monsieur Hawarden publiceerde hij onder meer Hans van 
Malmedy, De soldaat Johan en de klassieker Mensen achter 
de dijk. Hij was ook actief in de Vlaamse Beweging en 
werd na de Tweede Wereldoorlog veroordeeld wegens 
collaboratie met de Duitse bezetter.

TZARA KLASSIEK



Mei 2023
Tweede druk

Juni 2023
Tweede druk

Juli 2023 Augustus 2023

September 2023 Oktober 2023

November 2023 December 2023

Reeds verschenen | 2023



9 789022 340455
Januari 2024
Karen Duve
Sisi
PAG I NA 6

9 789022 340929
Maart 2024
Peter Daerden
De laatste Buendía
PAG I NA 10

9 789022 340943
Mei 2024
Chris Ceustermans
Geesten van Boedapest
PAG I NA 14

9 789022 339282
Juli 2024
Geoff Dyer
Uit pure woede
PAG I NA 20

9 789022 340912
Februari 2024
Jonas Boets
Man van vele oorlogen
PAG I NA 8

9 789022 340936
April 2024
Amin Maalouf
Een doolhof vol verdwaalden
PAG I NA 12

9 789022 340899
Juni 2024
Amélie Nothomb
Psychopompos
PAG I NA 18

9 789022 340523
Augustus 2024
Monica Sabolo 
Een clandestien leven
PAG I NA 22

9 789022 340950
September 2024
Akira Mizubayashi
Hartenkoningin
PAG I NA 24

9 789022 340905
Oktober 2024
Noëlle Michel 
Schaduwen van morgen
PAG I NA 26

9 789022 340967
November 2024
Eric Min
Rik Wouters
PAG I NA 28

9 789022 340974
December 2024
Myriam Leroy 
Het mysterie van de vrouw  
zonder hoofd
PAG I NA 30

9 789022 339633

Mei 2023
Akira Mizubayashi
Versplinterde ziel

9 789022 340073

Juni 2023
Jan Hertoghs
Alles voor de Kempen

9 789022 339299

Juli 2023
Geoff Dyer
De laatste dagen van Roger Federer

9 789022 340301

Augustus 2023
Peter Daerden
Revolutie in Rio

9 789022 340264

September 2023
An Olaerts
Altijd wat. Kleine mislukkingen  
van een middelbaar mens

9 789022 339831

December 2023
Ronya Othmann
De zomers

9 789022 340363

Oktober 2023
Simone de Beauvoir
De legendarische gesprekken  
met Alice Schwarzer

9 789022 340271

November 2023
Eric Min 
James Ensor

9 789022 340981
TZARA KLASSIEK – Mei 2024
Filip de Pillecyn
Monsieur Hawarden
PAG I NA 34

Reeds verschenen



BELGIË  

Standaard Uitgeverij nv
Franklin Rooseveltplaats 12
B-2060 Antwerpen
+32 (0)3 285 72 00
www.standaarduitgeverij.be 

Verkoop binnendienst
besteldienst@standaarduitgeverij.be

Salesmanager
Yves De Brauwer
yves.debrauwer@standaarduitgeverij.be 
+32 (0)479 80 00 10

Accountmanagers
Ilse Trimborn
ilse.trimborn@standaarduitgeverij.be 
+32 (0)491 86 73 20
Sven Robeyns
sven.robeyns@standaarduitgeverij.be 
+32 (0)491 86 08 67

Marketing & pr
Yarrid Dhooghe
yarrid.dhooghe@standaarduitgeverij.be 
+32 (0)490 58 93 74

NEDERLAND

New Book Collective
Niasstraat 6D
3531 WP Utrecht
+31 (0)20 226 02 38
www.newbookcollective.com

Verkoop
Rutger Vos, Julia van Rij, 
Tjamke van Hekken 
en Maarten Richel
verkoop@newbookcollective.com

Promotie
Mandy Hoenderop 
en Iris Meijer
promotie@newbookcollective.com

De prijzen en verschijningsdata in deze folder zijn indicatief.  
Gelieve contact op te nemen met onze verkoopdienst bij twijfel; zij beantwoorden graag uw vragen.


